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GOVERNMENT OF PALESTINE

DEPARTMENT OF MIGRATION

maiden name
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7 AUS. «־J׳־ •

for D. I. G.. C. I. D.

M. |M

APPLICATION FOR PALESTINIAN CITIZENSHIP.

Nah:*• applicant
‘Name of applicant V 11׳• copied Iron• ; nurn»tne tlrat)

Name of applicant's wife

Applidl *for change of name to
*(delete if innppltcahk•)

FOR USE BY C.LD.

’*C^R.O. JO OBJECTION
-------------- ---------------------------
Reg.

H. A C. f. A
v״ z Mo

No Police objection

Corrections:

OPP.’ 44*0—IOJW M4*.



Application Office Serial No. 4^
1. Applicant's Qz

passport *No. issued at

Applicant’s ׳wife's passport No.
(Glvnn in her midden nanip/mnrried num(•’

2. Date of applicant’s first entry into Palestine

issued at

Dates of Palestine frontier control entry 
stamps.

8. Dates of Palestine frontier control exit 
stamps.

4. Applicant's serial registration number 
as immigrant on his passport or re- 
gistratibn certificate (1 & T/9 or M/45) 
or certificate of arrival.

Number

5. Registration number as immigrants ן 
of wife and children (if any) on their 
passports or registration certificates r 
(1 & T/9 or M/45) or certificate of . 
arrival. /

Dale

6. Applicant’s photograph (and that, of 
his wife).

vv

Date

7. Documents perused (Certificates of marriage, divorce, nullity of marriage, birth, etc.)

8.

9.

10.

Fee of 250 mils collected under receipt No.

Initials of application'clerk

Enclosures: ... Photographs Certificate(s)

For use at Headquarters office.

1. Application checked with:
(a1 old records 
(b) health records

(c) bankruptcy records
(d) special list

2. Remarks
Application checked and found correct. !Initials of Supervised

1 )ate----

8. Approved.
(Initials of Assistant Commissioner for Citizenship

4. Serial number of certificate of naturalization issued



2•11•1941 ;-הילל בי
לכ׳ב
\ ההגירה פערד

עבריה

k . נ.
 לארקה־בר 22פה כדהבכם קהל־ אי־ לאשר הנני

 חולה. חייתי כגלל לביא אובל לא בי רלהרדיזבם
.ן י הזב אד. לסד־• אברה שאבריא לאחי־ ביד

יצר ג.רמר

לל י ־־.-ה י ב

ה6>/ רJ(T 3ג .
6' tt/i

W



GOVERNMENT OF PALESTINE.

DEPARTMENT OF MIGRATION.

NATURALIZATION CERTIFICATE RECEIPT NOTE.

Sonal Registration No.

GerhardIיצר דשו ד ר.ך ר ג אמ

5570ע A מססר הת(!ןרחות תעודת שקבלתי בזה מאשר

4זח מדינה של פספורט ברשותי שאין מצהיר אני

זהות. תעודת לא אחרת. תעודת־מסע שום ולא לסה״פשה לא

תעודד. שום •לא נתינות תעודת לא הרשמה. תעודת יא

שלי. הקדמת הזרה הנתינות על המעידה

hereby acknowledge receipt of naturalization 
certificate No. 55705 A

I declare that I am not in possession 
of u foreign pns.sporf, lAijisex-pUMB! or other 
travel document: or a certificate of identity, 
a certificate of iinmatrirnlation. a certificate 
of nationality or any other form of document

־ •
r-stublishing my former foreign nationality.

:'‘ק• במקדח למחוק •(

( Signature)

דלדח גריסי״ם גהתיב 1*
התאזרחות. יד* קי ברי-יי□ גתידם

םדלכידית -תאז תזזידות שבידה
UI זיפת אזרתי
 סאדים נתיני >ד(
י־—פי׳ אזרחי ח'
לבנק אזרחי )ן(

aso uf!• !ח duleuxl
British subjects by birth
British subject* by naluridizatiun holding

Imporidl certificates of nnturnliration
French citizens
Egyptian wibjpcta
Syrian citizens
Ta buns citixunft.

To be (״)
(a)

GW.atAi-mni

י0)
(d)
)״(
0)

.M 56 B.



\88istant Commissioner for Citizenship and Passports.

1. ,!,he Gerf^ul e C • 

grant of the certificate of naturalization
hits been notitied of the

2. The nndermentioned documents Imve l»een y

(a) withdrawn and transmitted to the Compriconcerned
(h) withdrawn and are. attached

3.

1'lace

Date

250 mils have been collected under receipt No.

Q. t9 .!5W9-
_ PAID

eq!o



GOVERNMENT OF PALESTINE סדי(. פלשתינה ממשלת

.DEPARTMENT OF MIGRATIONוההגירה העליה מחלקת

OATH OF ALLEGIANCE OR SOLEMN AFFIRMATION
(Article 7 (2) of the I'ah'tiininn Citirennhip Order, 10

בהן־צדק. הודעה או אמונים תשבוע
AMOS <. ׳הא־ המלשתת■•'; נתהוח’’ 7כגיג מדיד מדכי־ (2) ד סזדייי

T• tu-k-UH k-4*l (T )v io 110ו 5 )

( I Gerhard R.?;T7T^ . -

■ swear by Almighty God that 1 wi! be fnithfnl and 
I loyal to the Government of Palestine.

יצר רכן הרך גד II

)א״י(. פלשתינה לממשלת ת()7ונשמ נאמן)ה( שאהיה אלהים .נשבע)ת( . j*l*—b L CsU&j C—•I j411 'צ

1 . rrhard H ■ *G.;

do solemnly and sincerely affirm that I will be faithי 

fnl and loyal to .he Government of Palestine.

ר/ויגר רד רה ג ,אנ
 נאמן)ה(ונשמע)ת( שאהיה שלי בהן־גדק ובאמת בגלוי מודיע)ה( הריני

)א־י(. פלשתינה לממשלת

Signature

Sworn or affirmed ami 811

Signature

<

da> of

I’itle

החתימה

19 Ml before me.

INSPECTOR OF MIGRATION

UPP. MMa-M.M-^4-0a-747j».

* L‘*uc<^vhloh1iV©1 1• UuipphcaMi





Department of Migration 
Tel-Aviv ImmigratlonOffice

TA/31/HO. October, 19U1•

Inspector of Migration, 
Tiberias.

Subject Gerhard Retwitzer• 
Reference:- 730U9•

I enclose herewith certificate of naturalisation

H0.557O5A together with its enclosures, for delivery to

applicant, whose present address is stated to be:

Copy to A.C.C.P., Jerusalem,

Belt Hilel, 
near Dafneh, 

Rosh Pina Post Cfflce

A/Assistant Commissi Migration



י(״)א פלשתינה ממשלת

 וההגירה, העליה מחלקת
ירושלים.

כספר
73OU9

נ.׳«מ א.

לעוזר םםםר התאזרחות תעודת כי להודיעך הנני
אמונים שבועת עך3הש׳ לאחר לך אותה למסור כדי בתל־אביב וההגירה העליה לעניגי המנהל

צדק. בהן הודעה הודיעך או )א״י( פלשתינה לממשלת

 בשבוע הראשון ביום הנ״ל התעודה קבלת לשב הזה המכתב עם למשרדו לפנות נא
 או נשוי( אתה >אם אשתך ושל שלך הדרכיה את אתך ולקחת לפה״צ 12.00-8.00 השעות בין

ברשותך. אשר תעודת־נתינות כל וכן אחרת מסע תעודת

מיל. 250 בסך מם לשלם עליך התעודה קבלת עם

 , רמריצר גרהרד סר
 לבקוביץ ביאליק,ביר. רח

גן. רסת
והסשסיססיקה. ירה

רב. בכבוד

העליה. עניני מנהל בשם

Copy to:- Aaawtiuit Gotnmiasioner for Migration. TehAviv.
with wrtifieute. M/fi6 and M/78.

A Applicant I ״ ״ render hta Garman ppt.N0.U972.

OFI». HW4«-1 ןי--״«וי«ז nM/4H D.



FILE COPY
)א״י( פלשתינה ממשלת

.1925 )האי״ת(, הפלשתינאית לנתינות בנוגע המלך דבר

התאזרחות תעודת

גר י רמו גרחרד בהתתי

^olicrnmcnt of Palestine.
PALESTINIAN CITIZENSHIP ORDER. 1923.

CERTIFICATE OF NATURALIZATION.

Gerhard RETWIT25Hcnbcrcac

d 14• L J <1 J c—״I

 התאזרחות תעודת בקעתה( ..המבקש)ת<( להלן )הנקרא

 דלקמן המסורסים הפרסים את )אליה( אליו בנוגע בםסרו)ה(

 המלך בדבר המסורסים שהתנאים לי הוכיח)ה( )והיא( והוא

)לה(: לו בנדון נתמלאו התאזרחות תעודת למתן לעיל הנזכר

הנ״ל. המלך בדבר לי המסור הכח בתקף כן על

 ההתאזרחות תעודת את הג״ל לםבקש)ת( נותן הנני

 המלך דבר היראות עם בהתחשב )שהיא(. שהוא ומצהיר הזאת

 והזכויות המדיניות הזכויות מכל 0)תהגו יהגה לעיל. הנזכר

 החובית בכל חייב)ת( )ותהא( ויהא וההגהות. הכח האחרות.

 ויחשב פלדה )א״י( פלשתינאי/ת( כנתין)ה( ממש והאחריות.

המובנים. בכל פלדה )א״י( פלשתינאי)ת( לנתין)נה( )ותחשב(

הזה שמהיום את חתמתי ולראיה

(TURU OVES)

)להפוך(

Digl) Commissioner עליון נציב

____________________ W4A
OM*. H46-1MM- 1O.SJ».»O:B.73049

a Certificate 
(herself) the

(hereinafter called die "applicant") han applied for 
of Naturalization, alleging with respect to himself
particulars set out below, and has satisfied me that the conditions

for the grant of 0 
his (her) case:

the powers conferred

laid down in the above-mentioned Order 
Certificate of Naturalization are fulfilled in

J80W, therefore, in pursuance of 
on me by the said Order.

I grant to the said applicant this Certificate of Natural!* 
Ration and declare that he (she) shall, subject 141 the provisions 
of die said Order, be entitled to all political and uthcr rights, 
powers and privileges, and be subject to all obligations, duties 
and liabilities to which a natural-bom Palestinian citizen is 
entitled or subject, and have to all intents and purposes the 
status of a natural-bom Palestinian citizen.

3n Witness Whereof 1 have hereto subscribed my name

japtonbor— day ofthia -Jfcte*

_ »>ו>
לחדש

Jf.uvhai.km ירושלים
שנת

Number of Application557(15



PARTICULARS RELATING TO APPLICANT.
j| s.JUaJI

למבקש)ת( בנוגע פרטים

iHUbU...............  Place and date of birth........י״ ;י^
’ * הולדתו)ת( ויום הרלדתו)ה( סקדם

Nationality........GCiTEtn.......................................... .......................................................................................................................... ..................... a-—1LI
0נתינותו)ו

*Trade or occupation ..... 4.Xll/5ent............................ ................................................................................................................ T1* 'צ
0ידד)ו משלח

Unmarried, married, widowed or divorced.... jl J4J . J* jl ע1^ . «..................................
גרוש)ה< או אלםן>נד.( .0גשוי)ר גשו>אה(. בלתי

Name of wife ..... .......................................................................... ............................ ^־;J* ^1
 אשתו שם

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Sworn or affirmed and subscribed this day of ..... 193

( Signature).............................................................................. ....................... (TitU) ..................................................

Signature of holder...................................................................



For th• a+Nation of th• Paasport. Offic•

Government of Pal•stin•

□•par:meat of Migration

*•1 - Wi▼ Lnoigration Offic•

1•I - Aviv. 



I







Three unall pboU^rMph• of upp. 
iicant and of hia wif• if bo ia 
married should be fumiahed. 
Pboioronton photograph* will 
not ba a wpted.

eotorrnment of Ipaimme.

DEPARTMENT OF MIGRATION.

(a) Saraamo to Im written fim, in 
i.pltnl Icltere, followed by other 

mum•. If the •umarne ho* btr^i 
changed nnd regittered, the former 
mune ■hould be given tn bracket*

*■b! Full poatal addm׳

APPLICATION FOR A CERTIFICATE OF NATURALIZATION 
(Article 7 of the Palcmtiuiun Cltisenahip Onht. 1V20.) *'י׳

y (a) RET W1 TZ b R , g t n h 74 r d ׳

Vx

of (A) R 4 4־I 4 I -G A 4 ׳ ׳  j'fy. Hvvwi

being above the age of eighteen years (and (if a woman) unmarried, widoved 
or divorced) hereby apply for naturalization as a Palestinian citizen and doclan 
that if granted naturalization I intend to reside pannanontly in Pnlaztim

1 undertake on receipt of a certificate of naturalization to surrender any purport 
or laiaaiU’passer that may lie held by me. nnd to tnk♦• oath of aUegi.mce to th•• 
Government of Palestine or a solemn tffira.aLion or declaration in lien thereof

J declare that I have resided in Palestine for not leaa than two years ont of
the three years immediately preceding the date of thia application.

I further declare that the following particular- regarding myself are correct:

(0) Natos of place of birth and 
D*m»■ 01 •tale to be rOp|Mi Iran* 
p«u*p<>rt or birth certificate.

1. Place of birth (0) 4 /V fl t R A/.-4 4^ F
(In o*piul •ml (Num of pla«e) iXama of *>t»)

S Date of birth vft/^VWt l?C H 30 1 4

8.
Whether unmarried, married, widowed or divorced AVWvWlWttf(

• If applicable.

4.

6.

• 0
Nationality jV<*X‘Xv\ 
()ccui uttion J״i tuV w’i

•6. Wife’s name Maiden name

Place and date of birth

Nationality before marriage

(") In capital letter•.

id) Full nun•■ nnd ■ddrr■•••.

8.

7. Children’s names Bex Date of birth Place of birth

WARNING
Extract from Artiolr 22 of lb*
Palextinlao C1tixen»hip Onlvi, 
1M0 : "If any |tru>n
knowingly mak*״■ any IrIm repro-
•mUition or any *tatemant fal«» 
in a inalrrial particular he ■hall 

..._ be liable cm conno-

I am personally known to the two undermentioned residents of Palestine who 
are prepared to support my application

. > I Lb. VI ן

tion----- ...__ ______ to impriK1nm«at 
with or without hard labour for

»A¥V<1V/

any term not exceedin! three 
month■."

. HAKAitXv.kai״,. r\XvnAww
Signature of applicant _. .

I am satisfied that the applicant can oonyrw in the

Made and subscribed this

(Signature)

day of

_ — language.

18 '/ / before me.
(T,M GtnZEKSUi? ArrUCA0״־N CJcM

<5pp «744-.mo0- cat ד״ a««.



 הל תגותות היה גזזיא
 r- א□ אהוד, סל וגב

 ®־שרמאד״ון משישוס תמונות נערי.
מתקבלות. אינן

 הם־מס את ממלא הבקשה מגיע אב
 לתרגמו הדא מתבסס מברית. היה

קמג מד לשיחו כדי י׳מגלית
 באנגלית כ1 מיד«כ ומה ומושם

מרבית.

)א״י( פלשתינה ממשית

וההגירה העליה מחלקת
.1925 )א״י/ הפלשתינאית לגתינרת בנוגע המלך דבר

התאזרחות של תעודה לקבלת בקשה
.(1925 לחא-יח> יבזלשתיגאיח לגחמות בנוגע המלך מדבר ד 'מהרף

 ראשונה ־בתג תסעסהה עב 1)א
 אחרי□: עמית ואתר־.־ רכה־ גאיתיות

 רדה•. מוחיות לכתוב מעגלית אס
nm אס הסב- אח לנקד - מי-יח 
 באתון ונרשם המשפחה 3 ה שנת

 הקודב חשס אד. למכור די״ך רעמי.
בסוגרים.

בסלואד- הבתדגת 'נ<

ד" ר ר• ר 3 7A7 ..?3.3...1.) ג«( אני.

 להתאזרד. בזה מבקש גרושה( או אלמנה נשואה. בלתי—אשה אס )ואשר י״ת מבן גדול שהנני
 בקביעות לשבת אומר ועני התאזרחות תעודת אקבל שאם מודיע והנני )א״י( פלשתינה כנתין

 שיהיה לסדדפסח או שסשירס כל להחזיר מתתייב הריני בהתאזרחות תעח־ר. בקבלי )א״י(. בפלשתינה
 הבהרה או פומבי באפן הךצדק למסור אי )א״י( פלשתינה לממשלת שבועת־אמון ולהשבע ברשותי
זוג במקום

 •המדינה תלדה מקרם את )נ(
 א• משכשררם להסחיק דדיך

לדזז, מחזריה

 שקדמו השנים שלש סתוך משנתים פחות לא של תקופה )א״י( בפלשתינה שגרתי מצהיר אני
הזאת. הבקשה לתאריך

נכונים. אלי בנוגע דלקמן שהסרטים מצהיר חנע ועוד

...................................................................................................J... (j ("O..?i) לדתי מקום .1
s' המד״נח( )שם י-הקום( )סם רבתי! (באותיות

............................................................................................3Q.».? 2 N&.I.J .לדתי תאריך ג.

.4

3

................................................גרוש)י או אלםן)ח( )נשואה(, נשוי נשואה/ )בלתי גשרי בלוע,

................................................................................ £ - נתינותי

..................................................................................... $ i יד.. משלה

אשתי שם .jw•6 מעיף בורך •ש אם •

...........................................................בנעוריה משפחתה שם

W באיחידת לנשב באנגלית אם 
הזמ׳יח■ אח לנקד מכריה ואס "בתי.

............... .......לדתה ותאריך מ?ם

*••••■••••••••a•••••a•••••••••.....   -• הנשאר. לפני נתינותה

במליאה והכרזות השמות >ד<

אזהרה.
 תהלך דבר של 22 מסקיף קנת

 : 1925 תפלעתתזר^ לנורנות מומ
 כוזבת הדהרה ביודעין שיערוך •אדש

 סרס □איזה נכונה שאינה ושדעת ־זר
דליל •ורד. ־תשוב

ב חוזי• י אם "למדע.
 »נרדת כל• או סרך מבודת •במכר

 סעלעי יותר לא על לתעסה "®רך
"חדעיה

J בבקשתי לתמוך המוכנים להלן. נקוב שמם אשר )א״י( פלשתינה תושבי לשני אישי באפן ידוע ועני



^CULTURAL SECONDARY SCHOOL

FOUNDED BY

'he Jewish Farmers' Federation of Palesline

 החקלאי התיכוני הספר נית
טי מיסודה

בארץ־ישראל u י ר כ א ה התאחדות

Pardess-Hanna____M״f p#.. 44 & בת ו ־•״- ____ חגה פרדס־  
r o e 10 10.7 1941 •י י ת tel 7 1 סימון

דנע? סאן לכל

נפוסדגו בקר רדויצר )נרד( יעקב ה׳ כי ""דיס, אנו בזה
.1941 עד 1937 הלסודית מענת


